SLIDE PARTS KITS FOR GLOCK® 19 GEN 3 - SLIDE PARTS KITS FOR
GLOCK 19 GEN 3

Cross Armory Slide Parts Kits for Glock® 19 Gen 3, 9mm All the small parts
you need to complete your slide minus the barrel. Includes: Recoil spring
assembly with stainless steel guide rod Stainless steel firing pin Firing pin
Spring Firing pin spring cups Spacer Sleeve Firing pin block Firing pin block
spring Extractor Extractor depressor plunger Spring-loaded bearing Slide cover

plate, aluminum Slide channel liner AR LAMLLRAAARLA A
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Attributes

Name: SLIDE PARTS KITS FOR GLOCK 19 GEN 3
Manufacturer: CROSS ARMORY
Product no.: 100042615

Mfr. No.: CRUPKG319S

Make: Glock

Model: Gen 3,19

Delivery weight: 0.05kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 159mm

UPC: 046139039429

Item details

US export classification: 0A501.x



Table of Contents

e Startpage

e Deutsch: Sicherheitshinweise fiir SLIDE PARTS KITS FUR GLOCK® 19 GEN 3

¢ English: Safety Instruction Guide for SLIDE PARTS KITS FOR GLOCK® 19 GEN 3

e Francais: Guide de Sécurité pour le Kit de Piéces de Glissiere Cross Armory pour Glock® 19 Gen 3

e |taliano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Parti per Scivolo Cross Armory per Glock® 19 Gen 3
e Polski: Instrukcja Bezpieczehstwa dla Zestawdw Czesci Suwaka Cross Armory do Glock® 19 Gen 3

e Suomi: SLIDE PARTS KITS FOR GLOCK® 19 GEN 3 Kayttéohjeet ja Turvaohjeet

e Svenska: Sakerhetsinstruktioner for SLIDE PARTS KITS FOR GLOCK® 19 GEN 3

e Cesky: Pokyny pro bezpe&né pouzivani soupravy dilt zavéru Cross Armory pro Glock® 19 Gen 3



Sicherheitshinweise fiir SLIDE PARTS KITS FUR
GLOCK® 19 GEN 3

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich fir das Cross Armory Slide Parts Kit fur Glock® 19 Gen 3 entschieden hast. Dieses Kit
enthalt alle notwendigen Teile, um deinen Slide zu vervollstandigen, mit Ausnahme des Laufs. Um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewahrleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Bewahre alle Teile auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Uberpriife regelméaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung der Teile.

Verwende das Produkt nicht, wenn du unsicher bist oder Fragen zur Sicherheit hast.

Melde unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zustandigen Behdérden.

Halte dich Gber Rickrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwende nur die Teile aus diesem Kit in Kombination mit der Glock® 19 Gen 3.

Stelle sicher, dass alle Teile korrekt installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Achte darauf, dass die RlckstoRfederanordnung ordnungsgemaf installiert ist, um Verletzungen zu
vermeiden.

Verwende geeignete Schutzkleidung, wie z.B. Schutzbrille, wahrend der Installation und Nutzung.
Halte dich an alle gesetzlichen Bestimmungen zur Verwendung von Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.
o Lege alle Teile des Kits bereit und lberprife, ob alle Teile vorhanden sind.

2. Installation:

o Entferne den Slide von der Waffe gemal der Bedienungsanleitung der Glock® 19 Gen 3.
o Installiere die RickstoRfederanordnung mit der EdelstahlfiGhrungsstange.

o Setze den EdelstahlZindstift und die Zlndstiftfeder ein.

o Flige den Zlndstiftfederbecher, Spacer, und Sleeve hinzu.

o Installiere den Zundstiftblock und die Zundstiftblockfeder.

o Setze den Extractor und den ExtractorDruckplunger ein.

o Stelle sicher, dass das federbelastete Lager korrekt positioniert ist.

o Montiere die SlideAbdeckplatte aus Aluminium und den SlideKanalLiner.

3. Nutzung:

o Stelle sicher, dass die Waffe vor der Nutzung entladen ist.

o Uberpriife die Installation auf korrekten Sitz und Funktion.

o Teste die Waffe in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemaf
funktioniert.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge beschadigte oder nicht mehr bendtigte Teile gemaR den 6rtlichen Vorschriften fiir die
Entsorgung von Elektroschrott.
¢ Verwende geeignete Recyclingstellen fur Metallteile, wenn maglich.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Far weitere Informationen oder Unterstitzung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Handler.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise befolgst und fiir die sichere Nutzung des Cross Armory Slide Parts
Kits fir Glock® 19 Gen 3 sorgst.



Safety Instruction Guide for SLIDE PARTS KITS
FOR GLOCK® 19 GEN 3

Introduction

Thank you for choosing the Cross Armory Slide Parts Kits for Glock® 19 Gen 3. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your product. Please read this
guide carefully before use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation of slide
parts.

¢ Use only compatible parts specifically designed for the Glock® 19 Gen 3.

e Store all parts in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.

e Regularly inspect all parts for wear, damage, or corrosion before installation and use.

¢ Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and ownership.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Be aware of your surroundings when handling the firearm and its components.

¢ Use safety glasses when working with small parts to protect your eyes from potential flying debris.

¢ Handle all parts with care to avoid dropping or damaging them.

o Keep your work area clean and organized to prevent accidents.

¢ If you are unfamiliar with firearm maintenance, seek assistance from a qualified gunsmith or firearms
expert.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
o Gather all necessary tools for installation, including screwdrivers and pliers.

2. Installation Steps:

Remove the slide from the frame of the Glock® 19 Gen 3.
Carefully disassemble the slide by removing the recoil spring assembly, firing pin, and other
components as needed.
Replace the old parts with the new parts from the Slide Parts Kit, following these specific steps:
= [nstall the recoil spring assembly with stainless steel guide rod.
= |Insert the stainless steel firing pin and secure it with the firing pin spring.
= Position the firing pin spring cups and spacer sleeve correctly.
= Install the firing pin block and its spring.
= Attach the extractor and extractor depressor plunger.
= Ensure that the slide cover plate is secured in place.
Reassemble the slide and ensure all parts are firmly in place.

[¢]

o

[¢]

[¢]

3. Testing:

o After installation, perform a function check to ensure that all components are working correctly.
o Load the firearm with dummy rounds and cycle the action to verify proper function.



4. Usage:

o Always follow safe handling practices while using the firearm.
o Maintain regular cleaning and maintenance of the firearm to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
¢ Dispose of any old parts in accordance with local regulations.

¢ Do not discard parts in regular trash; consider recycling or contacting a local waste management facility
for proper disposal.

Contact Information for Further Support

¢ For any safety inquiries or concerns regarding the Slide Parts Kits, please refer to the EUbased contact
point provided with your product purchase.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure the safe use and installation of the Cross Armory Slide
Parts Kits for Glock® 19 Gen 3. Always prioritize safety and compliance with local laws while handling firearms
and their components. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour le Kit de Pieces de
Glissiere Cross Armory pour Glock® 19 Gen 3

Introduction

Merci d'avoir choisi le Kit de Pieces de Glissiere Cross Armory pour votre Glock® 19 Gen 3. Ce guide de sécurité
a été élaboré pour vous fournir des informations essentielles sur |'utilisation et I'entretien de ce produit,
conformément aux réglementations de sécurité des produits de I'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour I'application prévue.

o Vérifiez régulierement I'état des pieces du kit pour éviter tout dysfonctionnement.
* Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

e En cas de doute sur |'utilisation ou I'installation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous manipulez des piéces d'armement.
¢ Ne forcez jamais les piéces lors de I'installation ou du démontage.

e Assurezvous que I'arme est déchargée avant de procéder a toute installation ou entretien.
e Evitez de toucher les piéces chaudes immédiatement aprés I'utilisation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
o Lisez attentivement les instructions fournies avec le kit.

2. Installation :

o Déchargez I'arme et retirez le chargeur.
o Retirez la glissiére de I'arme.
o Suivez les étapes suivantes pour installer chaque piéce :
= |nstallez le ressort de recul avec le guide en acier inoxydable.
Placez le percuteur en acier inoxydable et le ressort de percuteur.
Installez les coupelles de ressort de percuteur et I'espaceur.
Ajoutez le manchon, le bloc de percuteur et le ressort de bloc de percuteur.
Installez I'extracteur et le plongeur dépressif de I'extracteur.
Terminez par le roulement a ressort et la plaque de couverture de glissiére en aluminium.
Vérifiez que toutes les piéces sont correctement installées et sécurisées.

3. Utilisation :

o Apres l'installation, effectuez un contréle fonctionnel pour vous assurer que tout fonctionne
correctement.
o Ne tirez pas avec I'arme avant d'avoir effectué un test de sécurité.



Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas les pieces usées ou endommagées dans les ordures ménageres.
¢ Consultez les réglementations locales sur I'élimination des déchets d'équipement d'armement.
» Apportez les piéces usées a un centre de recyclage ou a un point de collecte approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de support.

Nous espérons que ce guide vous aidera a utiliser votre Kit de Piéces de Glissiere Cross Armory pour Glock® 19
Gen 3 en toute sécurité et efficacement. Prenez soin de suivre ces instructions et restez en sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Parti
per Scivolo Cross Armory per Glock® 19 Gen 3

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit di Parti per Scivolo Cross Armory per Glock® 19 Gen 3. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. E fondamentale
seqguire tutte le istruzioni e le precauzioni di sicurezza per ridurre il rischio di incidenti e garantire un
funzionamento ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla periodicamente il sito web della Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su richiami e avvisi di
sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi quando lavori con il kit.

Non utilizzare parti danneggiate o usurate.

Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Non modificare il prodotto in alcun modo che possa comprometterne la sicurezza.
Assicurati che il prodotto sia completamente assemblato e sicuro prima dell'uso.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati di avere tutti i componenti del kit.
o Lavora in un'area ben illuminata e pulita.

2. Installazione:

o Sequi le istruzioni incluse nel kit per assemblare il prodotto.
o Utilizza strumenti appropriati e segui le procedure di montaggio per evitare danni.
o Controlla che tutte le parti siano installate correttamente e siano ben fissate.

3. Uso:

o Utilizza il prodotto solo con armi compatibili, in questo caso la Glock® 19 Gen 3.
o Segui le linee guida del produttore per I'uso della pistola.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il prodotto e i suoi componenti in conformita con le normative locali sui rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i centri di raccolta autorizzati per il riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto per facilitare I'assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Kit di Parti per Scivolo Cross Armory
per Glock® 19 Gen 3. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawow Czesci
Suwaka Cross Armory do Glock® 19 Gen 3

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu CzeSci Suwaka Cross Armory do Glock® 19 Gen 3. Ten produkt zostat
zaprojektowany z mysla o wysokiej jakosci i bezpieczenhstwie. Aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie, prosimy o
zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami i zaleceniami.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie zapozna¢ sie z instrukcja obstugi.

e Zestaw przeznaczony jest wytgcznie do uzytku z pistoletem Glock® 19 Gen 3.

e Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku jakichkolwiek watpliwosci dotyczgcych bezpieczenstwa, skontaktuj sie z odpowiednimi
stuzbami.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

¢ Upewnij sie, ze pistolet jest roztadowany przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac.

Zawsze stosuj odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice.

Nie uzywaj zestawu w poblizu materiatéw tatwopalnych.

W przypadku wystapienia jakichkolwiek nieprawidtowosci w dziataniu, niezwtocznie przerwij uzycie
produktu.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Przygotowanie do montazu

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne czesci z zestawu.
o Sprawdz, czy pistolet jest roztadowany i nie ma w nim amunicji.

2. Montaz

[¢]

Zainstaluj zespét sprezyny powrotnej z prowadnicg ze stali nierdzewne;j.
Zamontuj stal nierdzewng iglice oraz sprezyne iglicy.

Umies¢ kubki sprezyny iglicy w odpowiednich miejscach.

Zainstaluj podktadke, blok iglicy oraz sprezyne bloku iglicy.

Zamontuj wyciggacz i ttok wyciggacza.

Upewnij sie, ze tozysko sprezynowe jest prawidtowo umiejscowione.

Na koniec zamontuj pokrywe suwaka z aluminium oraz wysciétke kanatu suwaka.

o

[¢]

[¢]

o

[¢]

[¢]

3. Uzytkowanie

o Po zakoriczeniu montazu sprawdz, czy wszystkie elementy sg prawidtowo zamontowane.
o Przeprowadz test funkcjonalny, aby upewnic sie, ze pistolet dziata poprawnie.

Instrukcje Utylizacji

e Zestaw czesci suwaka nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.
¢ Nie wyrzucaj produktéw do ogdlnych smieci, jesli sa one wykonane z materiatéw, ktére moga by¢



recyklingowane.
e Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytah dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie

Zestaw Czesci Suwaka Cross Armory do Glock® 19 Gen 3 jest produktem wysokiej jakosci, ktéry wymaga
odpowiedzialnego uzytkowania. Przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze zapewnic¢ bezpieczenstwo i
prawidtowe dziatanie. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy bezpiecznego uzytkowania!



SLIDE PARTS KITS FOR GLOCK® 19 GEN 3
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa SLIDE PARTS KITS FOR GLOCK® 19 GEN 3 kayttéohjeiden pariin. Tama ohje on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta se on sailytetty lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta. Ald kayta vaurioitunutta tuotetta.
Kayta vain valmistajan suosittelemaa asennustekniikkaa ja valineita.

Sadilyta tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, jossa se ei altistu adrimmaisille Idmpaétiloille tai
kosteudelle.

Pida tuote puhtaana ja huolla se saanndllisesti varmistaaksesi sen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

¢ Varmista, etta kaikki osat on asennettu oikein ennen tuotteen kayttoa.

Al3 kayta tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai asennuksesta. Ota yhteytta asiantuntijaan.
Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.

Valta tuotteen kayttda, jos se on kostea tai likaantunut.

Jos tuote aiheuttaa epamukavuutta tai vahinkoa, lopeta kayttd valittdémasti.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Tarkista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat osat, kuten:

= Pakojousikokoelma

= |skupanta

= |skupannan jousi

= |skupannan jousikupit

= Valikappale

= Panta

= |skupannan estokappale

= |[skupannan estokappaleen jousi

= Poistaja

= Poistajan puristusplunger

= Jousikuormitteinen laakeri

= Liukukannen levy
Liukukanavan vuori

2. Asennus

o Poista kaikki vanhat liukuosat varovasti.

o Asenna uudet osat valmistajan ohjeiden mukaisesti.

o Varmista, etta kaikki osat istuvat tiiviisti ja oikein paikoillaan.

o Tarkista, ettd kaikki jouset ja estokappaleet on asennettu oikein.

3. Kaytto



o Kaynnista tuote varovasti ja tarkista sen toiminta.
o Huomioi mahdolliset epatavalliset adnet tai tuntemukset kaytdn aikana.
o Kayta tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.

Havittamisohjeet
¢ Havitd kaytetyt osat ja pakkausmateriaalit ymparistéystavallisesti.

¢ Noudata paikallisia saantéja ja maarayksia kaytetyn tuotteen havittdmiseksi.
o Al3 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatiedot ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista viralliset
verkkosivustot.

Loppusanat

Kiitos, etta valitsit SLIDE PARTS KITS FOR GLOCK® 19 GEN 3. Turvallinen ja oikea kaytté varmistaa tuotteen
pitkaikaisyyden ja tehokkuuden. Muista noudattaa kaikkia turvaohjeita ja asennusohjeita.



Siakerhetsinstruktioner for SLIDE PARTS KITS FOR
GLOCK® 19 GEN 3

Introduktion

Tack for att du valt Cross Armory Slide Parts Kits for Glock® 19 Gen 3. Denna produkt ar utformad for att
forbattra din skjutupplevelse och sakerhet. Det ar viktigt att noggrant lasa igenom dessa sakerhetsinstruktioner
for att sakerstalla korrekt anvandning och fér att minimera riskerna.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

o Sakerstall att alla delar ar korrekt installerade innan anvandning.
Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten for slitage eller skador.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Hall dig informerad om aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglasdgon och hérselskydd vid skjutning.

Undvik att rikta vapnet mot dig sjalv eller andra, aven om du tror att det ar tomt.

Kontrollera alltid att vapnet ar avsakrat innan du hanterar det.

Férvara alltid vapnet i ett sakert och 13st utrymme nar det inte anvands.

Anvand endast originaldelar eller rekommenderade komponenter vid reparation eller modifiering.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att du har alla delar som ingar i kittet: recoil spring assembly, firing pin, firing pin spring, och
6vriga delar.
o Rengor och inspektera din slide innan installation.

2. Installation:

[¢]

Ta bort den gamla recoil spring assembly och ersatt den med den nya.

Installera firing pin och sakerstall att den ar korrekt placerad.

Montera firing pin spring och cups pa ratt satt for att undvika funktionsfel.
Kontrollera att alla delar ar ordentligt fasta innan du satter tillbaka slide pa vapnet.

o

[¢]

[¢]

3. Anvandning:

o Folj alltid sakerhetsprotokoll nar du anvander ditt vapen.
o Gor en funktionstest efter installationen for att sakerstalla att allt fungerar korrekt.
o Om du upplever nagra problem, avbryt anvandningen omedelbart och sok hjalp.

Avfallshanteringsinstruktioner

o Kasta inte bort delar eller férpackningar i vanliga sopor.
¢ Folj lokala riktlinjer fér avfallshantering av metall och plast.
e Atervinn delar dar det ar méjligt for att minska miljépaverkan.



Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om sakerhet och installation, vanligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad aterforsaljare. Se till att du har produktens serienummer tillgangligt for snabbare hjalp.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av Cross
Armory Slide Parts Kits for Glock® 19 Gen 3. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Pokyny pro bezpecné pouzivani soupravy dilt
zavéru Cross Armory pro Glock® 19 Gen 3

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili soupravu dildi zavéru Cross Armory pro Glock® 19 Gen 3. Tento dokument
obsahuje dilezité informace o bezpecnosti, instalaci a pouzivani produktu. Prosim, peclivé si prectéte tyto
pokyny, abyste zajistili bezpecné a spravné pouziti.

Obecné pokyny pro bezpecnost

e Vzdy pouzivejte produkt v souladu s pokyny vyrobce.

Pred pouzitim zkontrolujte, zda jsou vsechny dily spravné nainstalovany.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Nezapominejte, ze bezpelnostni opatfeni se vztahuji na vSechny uzivatele, bez ohledu na jejich Groven
zkuSenosti.

Pokud si nejste jisti, jak produkt pouzivat, vyhledejte pomoc odbornika.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pfed manipulaci se zbrani se ujistéte, ze je zbran prazdna a bezpecna.

¢ Pouzivejte ochranné bryle a ochranu sluchu pfi praci s dily zbrané.

Pfi instalaci dild se vyvarujte kontaktu s ostrymi hranami a pohyblivymi ¢astmi.

Dbejte na to, aby vSechny dily byly sprdvné namontovany, aby se predeslo porucham nebo zranéni.
Nikdy nepouZzivejte poskozené nebo opotrebované dily.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

o Ujistéte se, ze mate vSechny potrebné néastroje a dily.
o Pred zahajenim instalace si umyjte ruce a ujistéte se, ze pracujete na Cistém a dobre osvétleném
misté.

2. Instalace dilG:

o Odstrante staré dily zavéru podle pokyn( vyrobce.

o Nainstalujte novou sestavu vratné pruziny se vodicim ¢epem.

o Nainstalujte nerezovy Gdernik a pruzinu uderniku.

o Ujistéte se, ze vSechny podlozky pruziny Uderniku a spacer jsou spravné umistény.
o Instalujte pouzdro Uderniku a pruzinu pouzdra Uderniku.

o Nainstalujte extractor a pruzinu deprese extractoru.

o Zkontrolujte, zda je lozisko s pruzinovym mechanismem spravné umisténo.

o Nakonec nainstalujte kryt zavéru z hliniku a vlozku kanalu zavéru.

3. Kontrola po instalaci:

o Po dokonceni instalace zkontrolujte, zda jsou vSechny dily spravné namontovany a pevné drzi.
o Ujistéte se, Ze zbran je prazdnd a bezpecna pred jejim pouzitim.

4. Pouzivani:

o Pri pouzivani zbrané dbejte na vSechna bezpelnostni opatfeni a pokyny vyrobce.



o Pravidelné kontrolujte stav dild a v pripadé potreby je vyménite.

Pokyny pro likvidaci
e VSechny soucasti produktu likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

» Pokud je néktery dil poskozeny nebo znecistény, zlikvidujte jej odpovidajicim zplsobem, abyste predesli
riziku zranéni nebo ekologickym problém{m.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud méate dalsi dotazy nebo potrebujete podporu, obratte se na autorizovaného prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny potrebné informace o produktu.

Dékujeme, ze dbate na bezpecnost a pouzivate nase produkty odpovédné.
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